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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
 

Направление подготовки: 45.03.02 Лингвистика   

Направленность (профиль) Преподавание английского языка 

Дисциплина: Практика устной и письменной речи 
Семестр (семестры) изучения: 6 
Форма (формы) промежуточной аттестации: экзамен. 
 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной 

 Изучение дисциплины «Практика устной и письменной речи» направлено на 

формирование следующих компетенций: 

 
Коды 

компе-

тенции  

(по 

ФГОС) 

Результаты освоения 

ОП Содержание компе-

тенций согласно ФГОС 

Индикатор дости-

жения компетен-

ций и его содержа-

ние 

Перечень планируемых результатов 

обучения по дисциплине 

Уровень 

1 2 3 4 5 

ОПК-1 Способен применять 

систему 

лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии 

и пунктуации, о 

закономерностях 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностях. 

ОПК-1.2: 

Адекватно 

интерпретирует 

основные 

проявления 

взаимосвязи 

языковых уровней 

и 

взаимоотношения 

подсистем языка. 

Знать: основные характеристики 

языковых уровней и подсистем 

изучаемых языков 

Уметь: определять основные 

проявления взаимосвязи между 

уровнями и подсистемами языков 

при анализе языковых явлений и 

процессов 

Владеть: первичными навыками 

интерпретации основных проявлений 

взаимосвязи языковых уровней и 

подсистем языка 

Пороговый  

Знать: структурные особенности 

языковых уровней и подсистем языков 

в сопоставительном аспекте  

Уметь: учитывать и интерпретировать 

взаимосвязь между языковыми 

уровнями и подсистемами языков при 

анализе языковых явлений и 

процессов  

Владеть: навыками учета 

функционирования языка как системы 

и функциональных стилей при 

создании текстов 

Продвинутый  

Знать: особенности 

функционирования языковых уровней 

и подсистем языков на основе  

Уметь: определять и адекватно 

интерпретировать языковые явления и 

процессы на основе глубокого 

Высокий  
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понимания взаимосвязи уровней и 

подсистем изучаемых языков  

Владеть: навыками системного 

применения знаний о структурных 

особенностях изучаемых языков при 

создании текстов различных 

функциональных стилей. 

ОПК-3 Способен порождать и 

понимать устные и 

письменные тексты на 

изучаемом 

иностранном языке 

применительно к 

основным 

функциональным 

стилям в официальной 

и неофициальной 

сферах общения 

ОПК-3.1: 

Адекватно 

интерпретирует 

коммуникативные 

цели 

высказывания, 

полно выявляет 

релевантную 

информацию, 

адекватно 

идентифицирует 

принадлежность 

высказывания к 

официальному, 

нейтральному и 

неофициальному 

регистрам 

общения. 

Знать: коммуникативные цели 

высказывания, общие пути выявления 

релевантной информации, жанры 

речевого произведения и его 

принадлежность к официальному, 

нейтральному и неофициальному 

регистрам  

Уметь: определять коммуникативные 

цели высказывания, извлекать 

фактуальную, концептуальную и 

эстетическую информацию, 

определять принадлежность 

высказывания к официальному, 

нейтральному и неофициальному 

регистрам общения  

Владеть: способностью выражать свои 

мысли, адекватно используя 

разнообразные языковые средства с 

целью выделения релевантной 

информации 

Пороговый  

Знать: коммуникативные цели 

высказывания, разнообразные 

языковые средства с целью выделения 

релевантной информации, общие 

высказывания, соответствующие 

официальному, нейтральному и 

неофициальному регистрам общения 

Уметь: идентифицировать 

принадлежность высказывания к 

официальному, нейтральному и 

неофициальному регистрам общения в 

соответствии с коммуникативной 

ситуацией  

Владеть: дискурсивными способами 

порождения связных текстов 

официального, нейтрального и 

неофициального регистров общения 

Продвинутый  

Знать: алгоритм интерпретации 

коммуникативной цели высказывания, 

дифференциальную специфику 

языковых средств официального, 

нейтрального, неофициального 

регистров общения и пути выявления 

релевантной информации  

Уметь: грамотно и эффективно 

строить высказывания в соответствии 

Высокий  



 

 
МИНОБРНАУКИ  РОССИИ 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ») 

  Костанайский филиал  
Кафедра филологии 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Практика устной и письменной речи»  

по основной профессиональной образовательной программе высшего образования – программе 

бакалавриата «Преподавание английского языка» по направлению подготовки 45.03.02 

Лингвистика 

Версия документа - 1 стр. 5 из 20 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____ 

 

© Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ» 

с коммуникативными целями и 

регистрами общения (официальный, 

нейтральный и неофициальный) 

Владеть: способностью свободно 

выражать свои мысли в соответствии с 

коммуникативными целями и 

регистрами общения (официальный, 

нейтральный и неофициальный) 

ОПК-3.2: 

Адекватно 

использует 

лексико-

грамматические и 

фонетические 

средства 

организации 

целого текста с 

соблюдением 

семантической, 

коммуникативной 

и структурной 

преемственности 

между частями 

устного и/или 

письменного 

высказывания. 

Знать: правила определения 

информационного ядра высказывания  

Уметь: определять средства 

логической связи между элементами 

высказывания на изучаемых языках  

Владеть: основными способами 

выражения семантической, 

коммуникативной и структурной 

преемственности между частями 

высказывания – композиционными 

элементами текста (введение, 

основная часть, заключение), 

сверхфразовыми единствами, 

предложениями 

Пороговый  

Знать: грамматические средства 

выражения семантической, 

коммуникативной и структурной 

преемственности между частями 

высказывания – композиционными 

элементами текста  

Уметь: использовать специфику 

разделения высказывания 

предложения на смысловые группы  

Владеть: навыками использования 

основных лексико-грамматических и 

фонетических средств организации 

целого текста с соблюдением 

семантической, коммуникативной и 

структурной преемственности между 

частями устного и /или письменного 

высказывания 

Продвинутый  

Знать: лексические средства 

выражения семантической, 

коммуникативной и структурной 

преемственности между частями 

высказывания  

Уметь: использовать способы 

выражения семантической, 

коммуникативной и структурной 

преемственности между частями 

высказывания  

Владеть: навыками свободного 

использования многочисленных 

лексико-грамматических и 

фонетических средств организации 

Высокий  
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целого текста с соблюдением 

семантической, коммуникативной и 

структурной преемственности между 

частями устного и /или письменного 

высказывания 

ОПК-3.3: 

Достигает 

ясности, 

логичности, 

содержательности

, связности, 

смысловой и 

структурной 

завершенности 

устных и/или 

письменных 

текстов в 

соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими 

и 

социокультурным

и параметрами 

коммуникации. 

Знать: языковые средства, а также 

правила их отбора и использования, в 

соответствии с языковой нормой,, 

прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации для достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов  

Уметь: использовать языковые 

средства в соответствии с языковой 

нормой,, прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации для достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов  

Владеть: навыками применения 

языковых средств в соответствии с 

языковой нормой,, прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации для достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов 

Пороговый  

Знать: приемы достижения смысловой 

и структурной завершенности устных 

и/или письменных текстов в 

соответствии с языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации  

Уметь: корректно передавать 

семантическую информацию, а также 

стилистическую и культурную 

коннотацию языковых единиц, 

используемых в устной и/или 

письменной коммуникации 

Владеть: приемами достижения 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов в соответствии с 

Продвинутый  
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языковой нормой, прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации 

Знать: приемы достижения ясности, 

логичности, содержательности, 

связности, смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов  

Уметь: использовать приемы 

достижения ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов  

Владеть: приемами достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов 

Высокий  

ОПК-4 Способен 

осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное 

взаимодействие в 

устной и письменной 

формах как в общей, 

так и 

профессиональной 

сферах общения 

ОПК-4.1: 

Адекватно 

реализует 

собственные цели 

взаимодействия, 

учитывая ценности 

и представления, 

присущие культуре 

изучаемого языка. 

Знать: правила и традиции 

межкультурного общения с 

носителями изучаемого языка  

Уметь: использовать потенциал 

изучаемого иностранного языка для 

достижения необходимых 

коммуникативных целей и 

воздействия на адресата речи  

Владеть: способностью использования 

потенциала изучаемого языка для 

достижения необходимых 

коммуникативных целей и 

воздействия на адресата речи 

Пороговый  

Знать: основные черты менталитета и 

национального характера носителей 

изучаемого иностранного языка 

Уметь: использовать в коммуникации 

стилистические явления изучаемого 

иностранного языка и основные 

регистровые характеристики  

Владеть: навыками адекватного 

стилистического оформления речи в 

социокультурной сфере общения 

Продвинутый  

Знать: основные различия 

концептуальной и языковой картин 

мира носителей родного и изучаемого 

языков  

Уметь: свободно участвовать в 

разговорах и дискуссиях с носителями 

языка в ситуации официального и 

неофициального общения  

Владеть: способностью свободно 

участвовать в разговорах и дискуссиях 

Высокий  
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с носителями языка в ситуации 

официального и неофициального 

общения 

ОПК-4.2: 

Соблюдает 

социокультурные и 

этические нормы 

поведения, 

принятые в 

иноязычном 

социуме. 

Знать: правила коммуникации в 

иноязычном социуме  

Уметь: использовать основные 

композиционно-речевые формы и 

этикетные формулы в устной и 

письменной коммуникации  

Владеть: нормами и правилами 

межличностного общения, принятыми 

в иноязычном социуме и в 

профессиональной среде иноязычной 

культуры 

Пороговый  

Знать: варианты моральных и 

этических норм и специфику их 

отражения в текстах, относящихся к 

разным периодам жизни этого 

социума  

Уметь: находить и интерпретировать 

элементы текстов, отражающих 

нормы иноязычного социума с целью 

выработки собственной морально- 

нравственной позиции  

Владеть: методами выявления в 

текстах разных стилей и жанров 

лингвистических и структурных 

компонентов, способствующих 

адекватному отражению 

социокультурной информации 

Продвинутый  

Знать: типичные модели социальных 

ситуаций и сценарии 

социокультурного взаимодействия в 

иноязычном социуме; нормы устной и 

письменной речи; специфику 

официального, нейтрального и 

неофициального регистров общения, а 

также особенности функциональной 

стратификации средств и приемов их 

реализации  

Уметь: определять модели социальных 

ситуаций и выбирать релевантную 

стратегию поведения; использовать 

релевантные языковые средства для 

адекватного выражения мысли; 

использовать языковые средства и 

дискурсивные стратегии в 

соответствии с регистром общения 

Владеть: этическими и 

нравственными нормами поведения, 

навыками общения в типичных 

ситуациях и сценариях 

взаимодействия; набором 

Высокий  
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разнообразных языковых средств и 

навыками создания и редактирования 

высказываний (текстов); приемами 

построения высказывания (текста) в 

соответствии с функционально- 

коммуникативной дифференциацией 

ОПК-4.3: 

Корректно 

использует модели 

типичных 

социальных 

ситуаций и 

этикетные 

формулы, 

принятые в устной 

и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

Знать: особенности речевого этикета в 

устной и письменной коммуникации в 

изучаемом языке  

Уметь: использовать клише и 

этикетные формулы в соответствии с 

форматом коммуникации на 

иностранном языке  

Владеть: набором основных клише и 

этикетных формул для разных видов 

устной и письменной коммуникации 

на иностранном языке 

Пороговый  

Знать: национально-культурные 

особенности страны изучаемого 

языка, языковые реалии; этические и 

нравственные нормы поведения, 

принятыми в инокультурном социуме 

Уметь: использовать основные 

композиционно-речевые формы и 

этикетные формулы в устной и 

письменной коммуникации  

Владеть: способностью использования 

основных композиционно-речевых 

форм и этикетных формул в устной и 

письменной коммуникации 

Продвинутый  

Знать: лингвистические средства 

выражения ментальной и т.п. 

специфики, свойственной 

представителям культуры изучаемого 

языка  

Уметь: преодолевать влияние 

стереотипов и осуществлять 

межкультурный диалог в общей и 

профессиональной сферах общения 

Владеть: основами речевого этикета 

изучаемого иностранного языка; 

этическими и нравственными 

нормами поведения, навыками 

общения в типичных ситуациях и 

сценариях взаимодействия 

Высокий  

 
 3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
 

3.1 Виды оценочных средств 

 
№ п/п Код Контролируемые Наименование оценочного средства для Наименование оценочного 
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компетенци

и/ 

планируемы

е результаты 

обучения 

темы/ разделы текущего контроля средства на 

промежуточной 

аттестации/№ задания 

1 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Города собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Комплексный экзамен 

2 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Отношения собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Комплексный экзамен 

3 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Здоровье собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Комплексный экзамен 

4 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Характер собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Комплексный экзамен 

5 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Животные собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Комплексный экзамен 

6 ОПК-1.2 

ОПК-3.1 

ОПК-3.2 

ОПК-3.3 

ОПК-4.1 

ОПК-4.2 

ОПК-4.3 

Сверхъестественн

ое 

собеседование, тексты для перевода, 

диалог, эссе, грамматические и 

лексические задания 

Комплексный экзамен 

 

Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля 

представлены в рабочей программе дисциплины. Полные комплекты оценочных средств 

хранятся на кафедре. 
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3.2 Содержание оценочных средств 

 

Оценочные средства представлены следующими видами: собеседование, тексты для 

перевода, диалог, эссе, грамматические и лексические задания. 
 

Вопросы для собеседования: 

 

Тема Cities, relationships 

1. Are young people generally more selfish than their parents and grandparents? 

2. Does age make you more aware of and caring for others? 

3. Should adults try to teach young people lessons, such as the dangers of drinking too much, 

taking drugs or catch the AIDS virus, or should they leave them alone to find out about these 

things themselves? 

4. What are the advantages and disadvantages of both approaches? 

5. What do you think is the best age to be? 

6. Most countries give young people rights as they reach a certain age. For example, British 

people can legally make love or fight for their country at the age of 16; they can drink, vote 

and drive a car when they are 18. 

7. Do you think that any of the age limits need changing? 

8. Some people think you should give something to society before you have the right to join it. 

9. Should young people have to do some form of military or community service by law? 

10. Should people of between 50 and 55 be forced to retire from their jobs in order to make 

way for younger workers? 

11. If people are still able to (and want to) work, should they have to retire when the reach a 

certain age? 

12. In most countries the legal retirement age for men is five years older than for women, even 

though women live longer than men on average. 

13. Why do you think this is? 

14. Is this fair, or should it be changed? 

15. Are there many things that the old can teach the young or are they hopelessly out of touch 

by the time they reach a certain age? 

16. What things were you taught by your older family members? 

17. How have they been useful to you in your life? 

18. In most countries, compulsory education is targeted at five to sixteen year olds. 

19. Would it be better to offer it to pensioners who want to learn rather than young people who 

prefer not to be in school? Explain your opinion. 

20. In Russia, China and many other countries, there is a tradition of choosing leaders who are 

quite advanced in years. 

 

Тема Health 

1. How do you feel about vegetarianism? 

2. What does a healthy lifestyle mean? 

3. Do you lead a healthy lifestyle? 

4. Do you exercise in the morning? 
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5. How do you feel about sports? 

6. How often do you exercise? 

7. What does it mean to take care of your health? 

8. Do I need to take vitamins? 

9. How harmful is alcohol? 

10. How harmful is smoking? 

 

Тема Character 

1. Have you ever been on a diet? 

2. How do you know if you are fat? 

3. What is the best way to diet? 

4. Do you think dieting can be dangerous? 

5. Do you think fiber is important in your diet? 

6. What kind of fiber is the best when you are trying to loose weight? 

7. Do you think protein is important in a balanced diet? 

8. What is a good source of protein? 

9. Do you think people who are fat can be happy? 

10. Do you think people are in general are gaining weight or loosing weight? 

11. What kind of diet would you recommend to your friend? 

12. What kind of diet would recommended for an older person(40's) and a younger per-

son(teens)? 

13. What is the difference between diet and a healthy diet? 

14. Is there a difference between being thin and being healthy? Which one is better? 

15. Do you think being slim equals beautiful? 

16. Do you think there is more pressure now for teens to look slimmer? 

17. In what way can diet influence our appearance and personality? 

18. Can you cook well? 

19. Did you drink coffee this morning? 

20. Did you eat lunch today? 

 

Тема: Animals 

1. Do you have any pets? 

2. What kind of pets do you like? 

3. What kind of pets would you like to have? 

4. Is having pets a big responsibility? 

5. Do the character of the owner and the pet coincide? 

6. Would you like to have some wild animal? 

 

Тема: Supernatural 

1. Верите ли вы в сверхъестественные силы? 

2. Что такое сверхъестественные силы? 

3. Верите ли вы магам? 

4. Существуют ли, на ваш взгляд, ясновидящие? 

5. Смотрите ли вы фильмы про сверхъестественное? 
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Примерные тексты для перевода и обсуждения: 

 

Текст 1. 

The look is pure subservience. The white-painted face, with lips like a red gash, is 

framed by a dead straight curtain of dark glossy hair. It is the stark image of s a geisha that 

stares into the camera. So it is difficult to believe that this is Madonna ... the woman who sums 

up feisty independence in the post-feminist era ... posing as a silent, submissive geisha girl. 

But to take Madonna at face value is to misunderstand one of the most complex and in-

tensely clever female stars of the past two decades. 

She is the mistress of reinvention. And behind every change of image - always total, 

always perfect down to the last detail - is a carefully thought-out strategy to get the attention 

that she wants. 

From the moment the Detroit convent girl hitch-hiked to New York twenty years ago 

with a burning ambition to be the world's most famous woman, she has shown an amazing tal-

ent for transformation. 

She was named the new face of Max Factor make-up - quite an achievement at the age 

of forty. But the singer almost certainly has her eye on her next film role. 

It is no coincidence that Steven Spielberg is looking for a woman for his film adaptation 

of Arthur Golden's best-selling novel, Memoirs of a Geisha. And if her new geisha look is part 

of Madonna's campaign to secure the part, who can blame her? It has paid off before. 

She desperately wanted the role of Eva Peron in the film Evita, so she showed director 

Alan Parker she was the perfect choice by adopting an uncanny resemblance to the Argentinian 

president's wife. 

Madonna has always been a brilliant consolidator of trends, picking up on an existing 

look and making it her own. When she first bounced into the charts in 1984 

with hits such as Holiday, it was as a trashy punk with torn tights and big bangles. 

Material Girl in 1985 was not just a clever pastiche on Marilyn Monroe's Diamonds Are 

a Girl's Best Friend. The platinum blond hair, furs and glitzy jewellery she wore for the video 

so entranced actor Sean Penn that he was determined to have her. Another example of Madon-

na dressing for results. 

By 1989, when her marriage to Penn formally ended, she had already moved on and 

was involved with Warren Beatty. For a short time, she dressed like the gangster's moll she 

played in their joint movie venture, Dick Tracy, in which she played Breathless Mahoney ... a 

role she took so seriously that she was prepared to put on weight for it. 

When the Beatty romance ended, she turned to Jean-Paul Gaultier for 

space-age outfits with tight corsets and menacing conical bra tops. 

At the 1995 MTV Music Video Awards she adopted the Brigitte Bardot look with black 

eyeliner and loose hair falling over her shoulders. 

When Madonna was expecting her daughter, Lourdes, in 1996 she completely vanished 

from view. It wasn't until Lourdes was nine months old that she emerged as an Earth Mother, 

wearing pretty dresses and hardly any make-up. 
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Then at forty, she moved into the Indian mystic phase ... and nine months later her hair, 

which has been almost every colour under the sun, is now back to its natural dark brown, cut in 

a bob. 

What has drawn Madonna to the persona of the geisha, one of the most notorious sym-

bols of pre-feminist woman, virtually imprisoned in the service of men? 

Only time will tell, but one thing is certain ... this geisha is being used in the service of 

only one person. Madonna  herself. 

 

Текст 2. 

I know it’s bad for me, but I still can’t stop 

Three packs of cigarettes were lying there on the pavement. I hopped down from Yefim 

Shubentsov’s office doorstep, picked them up and pocketed them. Later, in a bar, when I 5 

opened the first pack, I found - to my delight - the twenty cigarettes intact. 

I'm still at the bar, telephone in one hand and the cigarettes in the other. I’m dialling 

Shubentsov, who told me to call the moment I felt io the urge to smoke. I feel it, feel it even 

stronger than I felt Shubentsov’s healing energy. That’s saying something, since Shubentsov is 

known around the world for curing smokers of their nasty habit, using a mystical method. He 

transmits his 15 healing energy from his fingertips, he tells me - something he picked up from 

another bloke in Russia. ‘I help you for free,’ he told me in his muddy accent. ‘Just call me 

whenever.’ 

I went to see Shubentsov because I think it’s го time to stop. Time to stop because I’m 

getting old, and I can’t keep doing this to myself. But here’s the real problem. I should quit, but 

like a lot of you struggling with the same habit, I really don’t want to. At least, not yet. 

Smoking has been very good to me. Cigarettes have never let me down, never aban-

doned me on lonely, desperate nights. Smoking clears my head, helps me think. Smoking has 

started conversations, driven away annoying people. 

Smoking helps me celebrate victories, get over losses, comfort the comfortless. It also 

chases away the mosquitoes. I will quit. Soon. My body and my mind are demanding that I do, 

daily. 

I claim to smoke for pleasure, but I realise that slowly, steadily, I’m losing control of 

this close, special friend. 1 hate that. I realise it’s not just a ’habit’. I’m hooked. 

So here I am, attempting to give up again, at Shubentsov’s place. I’ve tried all the other 

quitting techniques available. Any time the urge to smoke strikes, he said, just call him 

immediately and he’ll help. The funny thing is, I realise that I’m not phoning him to stop me 

from lighting up. I’m phoning him so I can. If I call, I’ll have done my part. Then I can smoke 

this cigarette. 

Besides, I know that at 9.30 on a Friday night, I’ll get the answering machine. I do. 

‘The office is open from ten to four. Call me back then. This so machine does not take messag-

es.’ 

I put the phone down and I can honestly say I’m relieved. You see, it’s not Shubentsov’s 

fault or anyone else’s fault that I’m still smoking. It’s mine. 

Now if you’ll excuse me, I’m going to smoke this cigarette. Whether I’ll really enjoy it, 

though, is another story. 
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Текст 3. 

The sugar mouse ritual 

What happened was, Chris Roberts bought a sugar mouse, bit its head off, dropped it in 

the Newmarket Road before he could get started on the body, and it got run over by a car. And 

that afternoon Cambridge United beat Orient 3-1, and a ritual was born. 

Before each home game we all of us trooped into the sweet shop, purchased our mice, 

walked outside, bit the head off as though we were removing the pin from a hand grenade, and 

tossed the torsos under the wheels of oncoming cars. United, thus protected, remained unbeat-

en for months. 

I know that I am particularly stupid about rituals, and have been ever since I started go-

ing to football matches, and I know also that I am not alone ... I can remember having to buy a 

programme from the same programme seller, and having to enter the stadium through the same 

turnstile. 

There have been hundreds of similar bits of nonsense, all designed to guarantee victo-

ries for one or other of my two teams. 

I have tried ‘smoking’ goals in (Arsenal once scored as three of us were lighting ciga-

rettes), and eating cheese-and-onion crisps at a certain point in the first half; I have tried not 

setting the video for 

live games (the team seems to have suffered badly in the past when I have taped the 

matches in order to study the performances when I get home); I have tried lucky socks, and 

lucky shirts, and lucky hats, and lucky friends, and have attempted to exclude others who I feel 

bring with them nothing but trouble for the team. 

Nothing (apart from the sugar mice) has ever been any good. 

 

Примеры тем для диалога: 

 

Тема 1. 

Think about your favourite living famous person. You are going to tell a partner about 

them. Think about what you will say and what language you will need. 

 Тема 2. 

Work in groups. Which of the following points do you think parents would consider important / 

not important in their son or daughter's future partner? Do you think the same points would be 

important for the son or daughter? 

They should ... 

• have good table manners. 

• be clean and smartly dressed. 

• be from a good family background. 

• be kind. 

• be good-looking. 

• be a non-smoker. 

• be about the same age as the son/daughter. 

• have good academic qualifications, like children. 

• have a good job / good job prospects, be from the same social class, have the same religion as 

the son/daughter. 
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• be wealthy / have wealthy parents. 

• be the same nationality as the son/daughter. 

 

Тема 3. 

Work with a partner. Choose one of the following situations and act out a conversation. 

Situation 1: You are a foreign student arriving at your English host family's house for the first 

time. 

Situation 2: You are at a friend's house. Your friend has had a bad day at work and needs cheer-

ing up. 

 

Примеры темы для эссе: 

1. Healthy lifestyle. 

2. The supernatural in the past and present. 

3. Pets are a big responsibility. 

4. Character must be tempered. 

 

Примеры грамматических упражнений: 

 

1. Choose the correct form to complete these sentences 

a) We're looking forward to meet / to meeting Andy at last. 

b) It's difficult to know / knowing with Sarah really - she changes boyfriends like other people 

change their socks. 

c) I think it's essential for him to come / coming from the same kind of background. 

d) It's very important for him to have / having some kind of qualifications. 

e) He needs to be / being a strong character to stand up to Sarah. 

f) She'd soon go off somebody who lets her do /doing what she wants all the time. 

g) The poor chap is unlikely to last / lasting very long. 

 

2. Correct the mistakes in the following sentences. 

a) Do you know how much does she weigh? 

b) I'd like to know how old was she when she joined The Spice Girls. 

c) I want to know if has she got any pets. 

d) Have you any idea what does she think of Madonna? 

e) Could you tell me who are her favourite designers? 

f) Do you know why did he shave his head? 

g) I'd like to know if has he got any tattoos. 

h) Could you tell me which football club does he play for? 

i) Have you any idea which position does he play in? 

 

3. Use the correct forms of be, have and do to complete the questions (a-h). Then match the 

questions with the answers (1- 8). 

a)____you ever won a competition? 

b)____anyone in your family speak English fluently? 

c)____you going out tonight? 



 

 
МИНОБРНАУКИ  РОССИИ 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ») 

  Костанайский филиал  
Кафедра филологии 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Практика устной и письменной речи»  

по основной профессиональной образовательной программе высшего образования – программе 

бакалавриата «Преподавание английского языка» по направлению подготовки 45.03.02 

Лингвистика 

Версия документа - 1 стр. 17 из 20 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____ 

 

© Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ» 

d)____you given a lot of toys when you were a child? 

e)____you think you'll ever go to South Africa? 

f)____you studied English at another school before this one? 

g)____you sleep long enough last night? 

h)____anyone ever told you what beautiful eyes you've got? 

 

1 No, no one has. But thanks for the compliment! 

2 No, I've got to revise for my exam. 

3 No, but I once did a course at university. 

4 Yes, my father does. 

5 Yes, I'm going there next year. 

6 No, I didn't. In fact, I could do with a nap now'! 

7 Yes, I was very spoiled! 

8 No, I haven't. I've come second though. 

 

4. Choose the most appropriate verb structure for the sentences below. 

a) I've been knowing / I've known / I know Alice since I was a child. 

b) I had / I've had / I used to have breakfast with Ben this morning. 

c) I'm talking / I've been talking / I was talking to Cathy just before the lesson started. 

d) I like / I'm liking / I'd like Dan a lot - he's one of my best friends. 

e) I've learnt / I've been learning / I'm learning English for about the same number of years as 

Erica. 

f) I've gone / I've been / I've been going out to dinner with Frank lots of times. 

g) I've already met / I already met / I'd already met Gina before 1 joined this class. 

h) I was having / I used to have / I'd have a friend called Harry, but we've lost touch with each 

other. 

 

Примеры лексических упражнений: 

 

1. Match the questions and answers. 

Questions 

a) It's impossible to have too much money - do you agree? 

b) Would you prefer fame or fortune? 

c) Were you given or did you earn pocket money as a child? 

d) What was the first thing you saved up for and bought yourself? 

e) If you could buy yourself a skill, talent or change in your appearance, what would it be? 

f) What can't money buy? 

Answers 

1. Happiness. I tend to think that once I have enough money to buy some new clothes or get a 

better car, then I'll be happy. But it never works out like that. 

2. A set of toy soldiers. Not the plastic ones you get nowadays, but little metal ones, beautifully 

hand-painted. It took me nearly a year to save up for them. If I'd known that they would be val-

uable antiques today, I would've kept them. They'd probably be worth a fortune now. 
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3. Yes. If you have dreams, money makes them possible. Personally, I can't imagine having too 

much money. I'm always broke. Anyway, if I ever felt I had too much money, I'd give it away 

to charity. 

4. Well, there are lots of things I'd like to be better at, but if I had to choose one, it would have 

to be football - I'd like to be a brilliant football player! 

5. Being practical, I'd say fortune, but if I were single with no kids and no responsibilities, I'd 

go for fame. 

6. I was given two shillings a week by my father, but on condition that I behaved myself. If I 

didn't behave well, I didn't receive it. Parents were much stricter in those days. 

 

2. Test your money expressions! Choose the correct option in the sentences below and say 

what each underlined money expression means. Refer to a dictionary if you need to. 

 

a) They're quite an unusual couple. She earns a fortune as a lawyer. So when they had a baby, 

he gave up his job. Now she's the main breadwinner / breadbasket / breadmaker, while he stays 

at home to look after the children. 

b) Last year I inherited some money from my grandmother, but 1 haven't spent it yet. I'm sav-

ing it for a wet day / a rainy day / a storm. 

c) 'Have you got any wealthy friends?' 'No, all my friends are break / broken / broke like me.' 

d) 'Did you hear about Alan winning £2,000 last week?' 'No! Lucky thing! What's he going to 

do with it?' 'Oh, you know Alan. He's already thrown it / flown it / blown it on a weekend in 

New York.' 

e) You've been wearing the same suit for years. Don't you think it's time you bashed out / 

splashed out / rushed out on some new clothes? 

f) 'Number 28's for sale.' 'How much for?' T don't know, but it's the biggest house in the street, 

and they've got a swimming pool, sauna and jacuzzi.' 'It must be worth a fortune / a goldmine / 

a mountain.' 

 

3.3 Критерии оценивания 

 
Виды текущего 

контроля 

Высокий уровень 

90-100% 

Продвинутый уро-

вень 

75-89% 

Пороговый уро-

вень 

50-74% 

Недопустимый 

 

0-49% 

собеседование, 

тексты для 

перевода, диалог, 

эссе, 

грамматические и 

лексические 

задания. 

27-30 23-26 15-22 0-14 

Задания самостоя-

тельной работы  

 

27-30 23-26 15-22 0-14 

 

В соответствии с Положением о балльно-рейтинговой системе оценки результа-

тов обучения студентов посещение оценивается следующим образом: 
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- менее 50% занятий – 0 баллов; 

- 50 – 74% занятий – 15 баллов; 

- 75 – 89% занятий – 18 баллов; 

- 90 – 100% занятий – 20 баллов; 

 

Критерии оценивания упражнения: 

«отлично» ставиться, если обучающийся допускает 2,3 ошибки. 

«хорошо» ставится, если обучающийся допускает 4,5  ошибки. 

«удовлетворительно» ставится, если обучающийся допускает 5,6  ошибок. 

«неудовлетворительно» ставится, если обучающийся допускает больше 6  

ошибок. 

 

Критерии оценивания диалога, собеседования. 

Отлично - Соблюден объем высказывания. Высказывание соответствует теме; 

отражены все аспекты, указанные в задании, стилевое оформление речи соответствует 

типу задания, аргументация на уровне, нормы вежливости соблюдены. Адекватная 

естественная реакция на реплики собеседника. Проявляется речевая инициатива для 

решения поставленных коммуникативных задач. Лексика адекватна поставленной задаче 

и требованиям данного уровня обучения языку. Использованы разные грамматические 

конструкций в соответствии с задачей и требованиям данного уровня обучения языку. 

Редкие грамматические ошибки не мешают коммуникации. Речь звучит в естественном 

темпе, нет грубых фонетических ошибок. 

Хорошо - Не полный объем высказывания. Высказывание соответствует теме; не 

отражены некоторые аспекты, указанные в задании, стилевое оформление речи 

соответствует типу задания, аргументация не всегда на соответствующем уровне, но 

нормы вежливости соблюдены. Коммуникация немного затруднена. Лексические ошибки 

незначительно влияют на восприятие речи учащегося. Грамматические незначительно 

влияют на восприятие речи учащегося. Речь иногда неоправданно паузирована. В 

отдельных словах допускаются фонетические ошибки (замена, английских фонем 

сходными русскими). Общая интонация обусловлена влиянием родного языка. 

Удовлетворительно - Незначительный объем высказывания, которое не в полной 

мере соответствует теме; не отражены некоторые аспекты, указанные в задании, 

стилевое оформление речи не в полной мере соответствует типу задания, аргументация 

не на соответствующем уровне, нормы вежливости не соблюдены. Коммуникация 

существенно затруднена, учащийся не проявляет речевой инициативы. Учащийся делает 

большое количество грубых лексических и грамматических ошибок. Речь 

воспринимается с трудом из-за большого количества фонетических ошибок. Интонация 

обусловлена влиянием родного языка. 

Неудовлетворительно - Незначительный объем высказывания, который не 

соответствует теме. Стилевое оформление и аргументация отсутствуют, нормы 

вежливости не соблюдены. Коммуникация затруднена, учащийся не проявляет речевой 

инициативы. Большое количество грамматических, лексических и фонетических 

ошибок. 
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Критерии оценивания перевода текста. 

Отлично - Перевод полный, без пропусков и произвольных сокращений текста 

оригинала, не содержит фактических ошибок.  Терминология использована правильно и 

единообразно. 

Перевод отвечает системно-языковым нормам и стилю языка перевода. Адекватно 

переданы культурные и функциональные параметры исходного текста. Допускаются 

некоторые погрешности в форме предъявления перевода. 

Хорошо - Перевод полный, без пропусков и произвольных сокращений текста 

оригинала, допускается одна фактическая ошибка, при условии отсутствия потерь 

информации и стилистических погрешностей на других фрагментах текста. Имеются 

несущественные погрешности в использовании терминологии. Перевод в достаточной 

степени отвечает системно-языковым нормам и стилю языка перевода. Культурные и 

функциональные параметры исходного текста в основном адекватно переданы. 

Коммуникативное задание реализовано, но недостаточно оптимально. Допускаются 

некоторые нарушения в форме предъявления перевода. 

Удовлетворительно - Перевод содержит  фактические ошибки. Низкая 

коммуникативность и плохая «читабельность» текста затрудняют его понимание 

рецептором. При переводе терминологического аппарата не соблюден принцип 

единообразия. В переводе нарушены системно-языковые нормы и стиль языка перевода. 

Неадекватно решены проблемы реализации коммуникативного задания. Имеются 

нарушения в форме предъявления перевода. 

Неудовлетворительно - Перевод содержит много фактических ошибок. Нарушена 

полнота перевода, его эквивалентность и адекватность. В переводе грубо нарушены 

системно-языковые нормы и стиль языка перевода. Коммуникативное задание не 

выполнено. Грубые нарушения в форме предъявления перевода. 

 

Критерии оценивания грамматических и лексических заданий, эссе. 

Отлично - Задание выполнено полностью, грамматические и лексические правила 

понятны и детально разобраны, отсутствуют ошибки либо одна-две незначительных 

ошибки. 

Хорошо - Задание выполнено полностью, но грамматические и лексические 

правила поняты не до конца, присутствуют две-пять ошибок. 

Удовлетворительно - Задание выполнено не полностью, грамматические и 

лексические правила не поняты, присутствуют больше пяти ошибок. 

Неудовлетворительно - Задание не выполнено, грамматические и лексические 

правила не поняты. 

 


